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All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI Easy" 
In the Play Store for Android (Smartphone and Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI Easy" 
Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez l’application «MCZ WIFI Easy» 
Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI Easy" 

Dati tecnici / Technical characteristics / Caractéristiques techniques / Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 6,3 kW (5418 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,5 kW (2150 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 91,5% 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 92,0% 

Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura 
de los humos de salida al máx. 165°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura 
de los humos de salida al mín 103°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/ Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
17 - 1 - 139 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,055 - 0,007% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 7,4% - 12,8% 

Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a 
la potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia minima 0,05 mbar - 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 3,7 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 24 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6-8 mm / L 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,6 kg/h* 
Max~1,45 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~26 h* - 
Max~11 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 135/40 – 155/35 – 181/30 ** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 

Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-
1)./Potencia eléctrica nominal  (EN 60335-1) 76 W (max 350 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 90 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 100 kg 

Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance 
from combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 50 mm / 100 mm / 0 mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800 mm / 1000 mm 

 
*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Data that may vary depending on the type of pellets used / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) / Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volume 
chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product/ Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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Dati tecnici / Technical characteristics / Caractéristiques techniques / Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 8,1 kW (6966 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,4 kW (2064 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,0% 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 94,5% 

Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura 
de los humos de salida al máx. 190°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura 
de los humos de salida al mín 80°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/ Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
15 - 5 - 116 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,03 - 0,02% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 7.3% - 8.5% 

Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a 
la potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia minima 0,02 mbar - 2 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 6,6 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 30 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6-8 mm / L 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,7 kg/h* 
Max~1,7 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~26 h* - 
Max~11,5 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 174/40 – 199/35 – 232/30 ** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 

Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-
1)./Potencia eléctrica nominal  (EN 60335-1) 100 W (max 410 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 100 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 110 kg 

Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance 
from combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 50 mm / 100 mm / 0 mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800 mm / 1000 mm 

 
 
*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Data that may vary depending on the type of pellets used / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) / Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volume 
chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product/ Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI " 
In the Play Store for Android (Smartphone and Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI " 
Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez l’application «MCZ WIFI » 
Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI " 

Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 10,0 kW (8600 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,3 kW (1978 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,4 % 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 92,6 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 212°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 89°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
18 - 2 – 141 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,003 – 0,043% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 14,8% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 5,0 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 39 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,5 kg/h* 
Max~2,3 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~50 h* 
Max~11 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 215/40 – 246/35-
287/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 81 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 125 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 135 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 120mm / 200mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 

ARCO BERG AIR AIKE C.A. CAP NATURAL
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Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics / Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 8,0 kW (6880 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,4 kW (2064 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 93,0% 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 93,0% 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de los 
humos de salida al máx. 160 °C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 110 °C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
26 – 3 – 93 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,024 – 0,015% 

CO2 al Min e al Max/CO2 min. und max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 5,6% – 7,9% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia minima 0,02 mbar - 2 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 6,9 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 35 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6-8 mm / L 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,8 kg/h* 
Max~1,8 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~28 h* 
Max~13 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 172/40 – 197/35 – 
229/30 ** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 

Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 35 W (max 370 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 135 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 145 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/sotto) /Distance par rapport au matériau combustible (derrière/côté/inférieur) / Distance 
from combustible material (back/side/under) / Distancia desde el material combustible (parte posterior/lado/bajo) 50mm/50mm/0mm 

Distanza da materiale combustibile (fronte/soffitto) /Distance par rapport au matériau combustible (avant/plafond) / Distance from 
combustible material (front/ceiling) / Distancia desde el material combustible (frente/techo) 800mm/800mm 

 
*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Data that may vary depending on the type of pellets used / Die Werte können je nach Art des verwendeten Brennstoffs schwanken / Données qui 
peuvent varier selon le type de pellets utilisé Datos que pueden variar según el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) / Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Heizbarer 
Rauminhalt je nach pro m3 geforderter Leistung (jeweils 40-35-30 Kcal/h m3) / Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) / Volumen calentable según 
la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Vom Hersteller empfohlener Wert (nicht bindend) für den optimalen Betrieb des Produktes/ Valeur conseillée par le 
fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product/ Valor recomendado por el fabricante (no 
vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 

CLUB AIR/C.A./UP! CURVE C.A. CUTE AIR

DECO AIR DOC C.A. EGO AIR/C.A./UP!
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All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI "/ In the Play Store for Android (Smartphone and 
Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI "/ Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez 
l’application «MCZ WIFI» / Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI” 
Dati tecnici / Technical characteristics / Caractéristiques techniques / Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 7,6 kW (6536 kcal/h) 

Potenza utile minima/ Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 3,8 kW (3268 kcal/h) 

Rendimento al Max/ Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 87,6% 

Rendimento al Min/ Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 86,8% 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/ Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 172 °C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min//Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de 
los humos de salida al mín 119 °C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
25 - 4 – 145 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,010 - 0,053% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 5,2% - 8,9% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/ Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa**** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia minima 0,02 mbar - 2 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 6,5 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 20 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6-8 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,9 kg/h* 
Max~1,8 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~15 h* 
Max~7 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 163/40 – 187/35 – 
218/30 ** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80/100*** mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 

Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 55 W (max 400 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 130 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 140 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/sotto) /Distance par rapport au matériau combustible (derrière/côté/inférieur) / Distance 
from combustible material (back/side/under) / Distancia desde el material combustible (parte posterior/lado/bajo) 20mm / 50mm / 0 mm 

Distanza da materiale combustibile (fronte/soffitto) /Distance par rapport au matériau combustible (avant/plafond) / Distance from 
combustible material (front/ceiling) / Distancia desde el material combustible (frente/techo) 800mm / 800 mm 

 
*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Data that may vary depending on the type of pellets used / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) / Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volume 
chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
***Con utilizzo dell’adattatore in dotazione al prodotto / Using the adapter supplied with the product / En utilisant l’adaptateur fourni avec le produit / Usando el adaptador que se suministra con el producto 
****Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value 
recommended by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product/ Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics / Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 7,6 kW (6536 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 3,8 kW (3268 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 87,6% 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 86,8% 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de los 
humos de salida al máx. 172 °C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 119 °C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
25 – 4 – 145 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,010 – 0,053% 

CO2 al Min e al Max/CO2 min. und max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 5,2% – 8,9% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa**** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia minima 0,02 mbar - 2 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 6,5 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 20 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6-8 mm / L 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,9 kg/h* 
Max~1,8 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~15 h* 
Max~7 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 163/40 – 187/35 – 
218/30 ** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80/100*** mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 

Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 55 W (max 400 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 185 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 203 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/sotto) /Distance par rapport au matériau combustible (derrière/côté/inférieur) / Distance 
from combustible material (back/side/under) / Distancia desde el material combustible (parte posterior/lado/bajo) 20mm/50mm/0mm 

Distanza da materiale combustibile (fronte/soffitto) /Distance par rapport au matériau combustible (avant/plafond) / Distance from 
combustible material (front/ceiling) / Distancia desde el material combustible (frente/techo) 800mm/800mm 

 
*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Data that may vary depending on the type of pellets used / Die Werte können je nach Art des verwendeten Brennstoffs schwanken / Données qui 
peuvent varier selon le type de pellets utilisé Datos que pueden variar según el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) / Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Heizbarer 
Rauminhalt je nach pro m3 geforderter Leistung (jeweils 40-35-30 Kcal/h m3) / Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) / Volumen calentable según 
la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
***Con utilizzo dell’adattatore in dotazione al prodotto / Using the adapter supplied with the product / En utilisant l’adaptateur fourni avec le produit / Usando el adaptador que se suministra con el producto 
**** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Vom Hersteller empfohlener Wert (nicht bindend) für den optimalen Betrieb des Produktes/ Valeur conseillée par 
le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product/ Valor recomendado por el fabricante (no 
vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI " 
In the Play Store for Android (Smartphone and Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI " 
Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez l’application «MCZ WIFI » 
Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI " 

Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 
Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 10,0 kW (8600 kcal/h) 
Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,3 kW (1978 kcal/h) 
Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,4 % 
Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 92,6 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 212°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 89°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
18 - 2 – 141 

mg/Nm3 
CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,003 – 0,043% 
CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 14,8% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 5,0 g/sec 
Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 39 l 
Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,5 kg/h* 
Max~2,3 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~50 h* 
Max~11 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 215/40 – 246/35-
287/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 
Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 
Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 81 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 130 kg 
Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 140 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 120mm / 200mm / 0mm 
Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 8,1 kW (6966 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,3 kW (1978 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,9 % 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 92,6 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 188°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 89° 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
17 - 1 – 142 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,002 – 0,043% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 14,0% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 4,3 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 32 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6-8 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,5 kg/h* 
Max~1,8 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~40 h* 
Max~11 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 174/40 – 199/35-
232/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 62 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 170 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 180 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 40mm / 100mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI " 
In the Play Store for Android (Smartphone and Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI " 
Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez l’application «MCZ WIFI » 
Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI " 

Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 8,1 kW (6966 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,3 kW (1978 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,9 % 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 92,6 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 188°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 89°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
17 - 1 – 142 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,002 – 0,043% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 14,0% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 4,3 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 32 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6-8 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,5 kg/h* 
Max~1,8 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~41 h* 
Max~11 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 174/40 – 199/35-
232/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 81 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 170 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 180 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 120mm / 200mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI " 
In the Play Store for Android (Smartphone and Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI " 
Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez l’application «MCZ WIFI » 
Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI " 

Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 
Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 10,0 kW (8600 kcal/h) 
Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,3 kW (1978 kcal/h) 
Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,4 % 
Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 92,6 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 212°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 89°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
18 - 2 – 141 

mg/Nm3 
CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,003 – 0,043% 
CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 14,8% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 5,0 g/sec 
Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 39 l 
Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,5 kg/h* 
Max~2,3 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~50 h* 
Max~11 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 215/40 – 246/35-
287/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 
Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 
Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 81 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 130 kg 
Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 140 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 120mm / 200mm / 0mm 
Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI "/ In the Play Store for Android (Smartphone and 
Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI "/ Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez 
l’application «MCZ WIFI» / Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI” 
Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 8,1 kW (6966 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,3 kW (1978 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,9 % 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 92,6 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 188°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 89°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
17 - 1 – 142 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,002 – 0,043% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 14,0% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 4,3 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 33 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,5 kg/h* 
Max~1,8 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~43 h* 
Max~12 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 
174/40 – 199/35-

232/30** 
Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 62 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 127 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 137 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 40mm / 100mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI "/ In the Play Store for Android (Smartphone and 
Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI "/ Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez 
l’application «MCZ WIFI» / Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI” 
Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 8,1 kW (6966 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,3 kW (1978 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,9 % 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 92,6 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 188°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 89°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
17 - 1 – 142 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,002 – 0,043% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 14,0% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 4,3 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 33 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,5 kg/h* 
Max~1,8 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~43 h* 
Max~12 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 174/40 – 199/35-
232/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 62 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 127 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 137 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 40mm / 100mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI " 
In the Play Store for Android (Smartphone and Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI " 
Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez l’application «MCZ WIFI » 
Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI " 

Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 
Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 10,0 kW (8600 kcal/h) 
Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,3 kW (1978 kcal/h) 
Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,4 % 
Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 92,6 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 212°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 89°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
18 - 2 – 141 

mg/Nm3 
CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,003 – 0,043% 
CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 14,8% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 5,0 g/sec 
Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 39 l 
Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,5 kg/h* 
Max~2,3 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~50 h* 
Max~11 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 215/40 – 246/35-
287/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 
Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 
Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 81 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 130 kg 
Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 140 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 120mm / 200mm / 0mm 
Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI " 
In the Play Store for Android (Smartphone and Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI " 
Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez l’application «MCZ WIFI » 
Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI " 

Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 10,0 kW (8600 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,3 kW (1978 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,4 % 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 92,6 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 212°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 89°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
18 - 2 – 141 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,003 – 0,043% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 14,8% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 5,0 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 46 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,5 kg/h* 
Max~2,3 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~60 h* 
Max~13 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 215/40 – 246/35-
287/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 62 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 165 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 175 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 40mm / 100mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics  / Datos técnicos 
Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 9,0 kW (7740 kcal/h) 
Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,8 kW (2408 kcal/h) 
Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 89,0 %  
Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 90,0 %  
Temperatura dei fumi in uscita al Max/ Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust 
smoke at Max/Temperatura de los humos de salida al máx. 

190°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust 
smoke at Min/Temperatura de los humos de salida al mín 

210°C 

Particolato - OGC - Nox (13% O2)/Particule - OGC - Nox (13% O2)/Particulate/OGC / Nox (13% 
O2)/Particulado/OGC/Nox (13% O2) 

 20 mg/Nm3 -  2 mg/Nm3 – 148 mg/Nm3 

CO al Min e al Max (13% O2)/CO au Min et au Max (13% O2)/CO at Min and at Max (13% O2)/CO al Mín. y al 
Máx (13% O2) 

 0,040-0,016 % 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,5% – 12,8 % 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max 
power/Tiro recomendado a la potencia máx. 

0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw 
allowed for minimum power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 

0,02 mbar – 2 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 7,5 g/sec 
Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 28 litri 
Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / L 3÷40 mm 
Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min ~ 0,6 kg/h *    Max.  ~ 2,1  kg/h * 
Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Al min ~ 28 h *       Al max. ~ 9 h * 
Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 194/40 – 221/35 – 258/30 ** 
Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la 
combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 
Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical 
power (EN 60335-1)./Potencia eléctrica nominal  (EN 60335-1) 130 W (max 380 W) 
Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and 
frequency/Tensión y frecuencia de alimentación 

230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 155 kg 
Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 170 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible 
(arrière/côté/fond)/Distance from combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible 
(revés/lado/fondo) 

30 mm / 100 mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible 
(plafond/avant)/Distance from combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible 
(techo/frente) 

800mm / 1000mm 

 
*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato /  Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé / Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3)  / Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) / Heatable volume based on the 
requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended by the manufacturer (non-
binding) for the optimal operation of the product/ Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI " 
In the Play Store for Android (Smartphone and Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI " 
Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez l’application «MCZ WIFI » 
Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI " 

Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 11,9 kW (10234 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 3,4 kW (2924 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,8 % 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 93,2 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 193°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 106°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
14 - 1 – 148 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,034 – 0,007% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 8,1% – 13,5% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 6,4 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 40 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,8 kg/h* 
Max~2,7 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~33 h* 
Max~10 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 256/40 – 292/35-
341/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 130 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 183 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 198 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 120mm / 250mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 

 

SCHEDA TECNICA  

AIKE-2016 Comfort Air 
Rev. 10_2017 

FICHE TECHNIQUE 
TECHNICAL SHEET 
FICHA TECNICA 

   
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 
EN 14785  

 BImSchV Stufe 2 
 ART.15a B-VG 
Regensburger / Aachener / Münchener BStV 
LRV 
Conto Termico 2.0 
 

                
                    
 

  
 

  
 
 

 

 

 
 

 

 

Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 
Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 8,1 kW (6966 kcal/h) 
Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,3 kW (1978 kcal/h) 
Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,9 % 
Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 92,6 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 188°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 89°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
17 - 1 – 142 

mg/Nm3 
CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,002 – 0,043% 
CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 14,0% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 4,3 g/sec 
Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 39 l 
Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,5 kg/h* 
Max~1,8 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~50 h* 
Max~14 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 174/40 – 199/35-
232/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 
Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 
Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 81 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 170 kg 
Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 180 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 120mm / 200mm / 0mm 
Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI " 
In the Play Store for Android (Smartphone and Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI " 
Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez l’application «MCZ WIFI » 
Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI " 

Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 11,9 kW (10234 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 3,4 kW (2924 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,8 % 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 93,2 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 193°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 106°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
14 - 1 – 148 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,034 – 0,007% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 8,1% – 13,5% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 6,4 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 40 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,8 kg/h* 
Max~2,7 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~33 h* 
Max~10 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 256/40 – 292/35-
341/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 130 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 183 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 198 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 120mm / 250mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI " 
In the Play Store for Android (Smartphone and Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI " 
Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez l’application «MCZ WIFI » 
Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI " 

Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 10,0 kW (8600 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,3 kW (1978 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,4 % 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 92,6 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 212°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 89°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
18 - 2 – 141 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,003 – 0,043% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 14,8% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 5,0 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 46 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,5 kg/h* 
Max~2,3 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~60 h* 
Max~13 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 215/40 – 246/35-
287/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 62 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 165 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 175 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 40mm / 100mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI " 
In the Play Store for Android (Smartphone and Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI " 
Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez l’application «MCZ WIFI » 
Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI " 

Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 10,0 kW (8600 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,3 kW (1978 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,4 % 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 92,6 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 212°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 89°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
18 - 2 – 141 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,003 – 0,043% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 14,8% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 5,0 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 46 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,5 kg/h* 
Max~2,3 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~60 h* 
Max~13 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 215/40 – 246/35-
287/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 62 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 165 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 175 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 40mm / 100mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 

REV: 10/2016 REV: 10/2016 REV: 06/2017

REV: 09/2016 REV: 10/2017 REV: 10/2016

REV: 06/2017 REV: 06/2017 REV: 09/2016

REV: 06/2016 REV: 10/2017 REV: 07/2017



FLAIR C.A. FLAT C.A. HALO AIR (UP!)

KLIN C.A. LAM NATURAL LINEA C.A.

MOOD C.A. MUSA AIR/C.A./UP! PHILO C.A.

STAR AIR/C.A./UP! STREAM C.A. SUITE AIR/C.A./UP!
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Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics / Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 8,0 kW (6880 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 3,2 kW (2752 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 87,8% 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 93,6% 

Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura 
de los humos de salida al máx. 160 °C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura 
de los humos de salida al mín 90 °C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/ Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
28 - 27 – 145  

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/ CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,052 – 0,015% 

CO2 al Min e al Max/ CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,0% – 9,2% 

Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a 
la potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,02 mbar – 2 Pa 

Massa fumi/Fumées/Mass of smoke /Masa de humos 7 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 30 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6-8 mm / L 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,7 kg/h* 
Max~1,8 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~29 h* 
Max~11 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 172/40 – 197/35 – 229/30 ** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 

Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-
1)./Potencia eléctrica nominal  (EN 60335-1) 100 W (Max 320 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 125 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 135 kg 

Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance 
from combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 20mm / 200mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé / Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden 
variar según el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h 
par m3) / Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value 
recommended 
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Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics / Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 8,0 kW (6880 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 3,2 kW (2752 kcal/h) 

Rendimento al Max/ Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 87,8% 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 93,6% 

Temperatura dei fumi in uscita al Max/ Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at 
Max/Temperatura de los humos de salida al máx. 160 °C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura 
de los humos de salida al mín 90 °C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
28 – 27 – 145 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,052 – 0,015% 

CO2 al Min e al Max/ CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,0% – 9,2% 

Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a 
la potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,02 mbar – 2 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 7 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 30 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6-8 mm / L 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,7 kg/h* 
Max~1,8 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~29 h* 
Max~11 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 172/40 – 197/35 – 229/30 ** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 

Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-
1)./Potencia eléctrica nominal  (EN 60335-1) 

 
100 W (Max 320 W) 

 
Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 125 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 135 kg 

Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance 
from combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 20mm / 200mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Data that may vary depending on the type of pellets used / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) / Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volume 
chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product/ Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics / Datos técnicos  
Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 8,0 kW (6880 kcal/h) 
Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,4 kW (2064 kcal/h) 
Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 93,0% 
Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 93,0% 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura 
de los humos de salida al máx. 160 °C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura 
de los humos de salida al mín 110 °C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate – OGC - Nox (13%O2)/Particulado -  OGC - Nox 
(13%O2) 

26 - 3 – 93 
mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,024 - 0,015% 
CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 5,6% - 7,9% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a 
la potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia minima 0,02 mbar - 2 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 6,9 g/sec 
Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 35 l 
Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6-8 mm / L 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,8 kg/h* 
Max~1,8 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~28 h* -  
Max~13 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 172/40 – 197/35 – 229/30 ** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 
Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 
Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 

Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-
1)./Potencia eléctrica nominal  (EN 60335-1) 35 W (max 370 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 135 kg 
(165 Kg LAM serpentino) 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 145 kg 
(174 kg LAM serpentino) 

Distanza da materiale combustibile (retro/lato/sotto) / Distance par rapport au matériau combustible (derrière/côté/inférieur) / 
Distance from combustible material (back/side/under) / Distancia desde el material combustible (parte posterior/lado/bajo) 50mm / 50mm / 0 mm 

Distanza da materiale combustibile (fronte/soffitto) / Distance par rapport au matériau combustible (avant/plafond) / Distance from 
combustible material (front/ceiling) / Distancia desde el material combustible (frente/techo) 800mm / 800mm 

 
 
*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato /  Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé / Data that may vary depending on the type of pellets used Datos que pueden variar según el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) Heatable volume based on the requested 
power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) /  / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended by the manufacturer (non-binding) for the 
optimal operation of the product/ Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI "/ In the Play Store for Android (Smartphone and 
Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI "/ Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez 
l’application «MCZ WIFI» / Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI” 
Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 8,1 kW (6966 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,3 kW (1978 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,9 % 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 92,6 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 188°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 89°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
17 - 1 – 142 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,002 – 0,043% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 14,0% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 4,3 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 32 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6-8 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,5 kg/h* 
Max~1,8 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~41 h* 
Max~11 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 174/40 – 199/35-
232/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 81 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 132 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 142 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 120mm / 200mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI " 
In the Play Store for Android (Smartphone and Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI " 
Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez l’application «MCZ WIFI » 
Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI " 

Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 10,0 kW (8600 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,3 kW (1978 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,4 % 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 92,6 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 212°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 89°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
18 - 2 – 141 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,003 – 0,043% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 14,8% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 5,0 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 46 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,5 kg/h* 
Max~2,3 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~60 h* 
Max~13 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 215/40 – 246/35-
287/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 62 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 165 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 175 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 40mm / 100mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 9 kW (7740 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 3,2 kW (2752 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 87,8 % 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 93,6 % 

Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at 
Max/Temperatura de los humos de salida al máx. 170°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at 
Min/Temperatura de los humos de salida al mín 90°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
28 — 27 — 145 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,052 — 0,015% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,0% — 9,2% 

Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a 
la potencia máx. 0,10 mbar — 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for 
minimum power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,02 mbar — 2 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 7,9 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 27 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6-8 mm / L 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min ~ 0,7 kg/h * 
Max ~ 2,0 kg/h * 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min ~ 26 h * 
Max ~ 9 h * 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 194/40 — 221/35 — 258/30 ** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 

Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-
1)./Potencia eléctrica nominal  (EN 60335-1) 100 W (max 320 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 135 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 145 kg 

Distanza da materiale combustibile (retro/ lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible 
(arrière/côté/fond)/Distance from combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 20mm / 200mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics / Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 12,4 kW (10.664 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima    3,5 kW (3.010 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 85,8 % 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 89,5 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/ Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust 
smoke at Max/Temperatura de los humos de salida al máx. 260°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust 
smoke at Min/Temperatura de los humos de salida al mín 114°C 

Particolato - OGC - Nox (13% O2)/Particule - OGC - Nox (13% O2)/Particulate/OGC / Nox (13% 
O2)/Particulado/OGC/Nox (13% O2) 

19 – 0,3 – 142 
mg/Nm3 

CO al Min e al Max (13% O2)/CO au Min et au Max (13% O2)/CO at Min and at Max (13% O2)/CO al Mín. y al 
Máx (13% O2) 

0,041 – 0,011% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,5% – 12,8% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max 
power/Tiro recomendado a la potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw 
allowed for minimum power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,02 mbar – 2 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 7,5 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 50 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6-8 mm / L 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min ~ 0,8 Kg/h * 
Max ~ 2,9 Kg/h * 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min ~ 41 h * 
Max ~ 11 h * 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 267/40 – 305/35 – 355/30 ** 
Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la 
combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical 
power (EN 60335-1)./Potencia eléctrica nominal  (EN 60335-1) 80 W (max 370 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and 
frequency/Tensión y frecuencia de alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 175 kg (frontale metallo)  
225 kg (frontale serpentino) 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 190 kg (frontale metallo) 
 240 kg (frontale serpentino) 

Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible 
(arrière/côté/fond)/Distance from combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible 
(revés/lado/fondo) 

20mm / 200mm / 5mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible 
(plafond/avant)/Distance from combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible 
(techo/frente) 

1000mm / 1000mm 

 
*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Data that may vary depending on the type of pellets used / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé / Datos que pueden variar según el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) / Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volume chauffable en fonction de la 
puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended by the manufacturer (non-
binding) for the optimal operation of the product/ Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 

TECHNISCHE TEKENINGEN | DESSINS TECHNIQUES
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All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI " 
In the Play Store for Android (Smartphone and Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI " 
Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez l’application «MCZ WIFI » 
Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI " 

Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 10,0 kW (8600 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,3 kW (1978 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,4 % 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 92,6 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 212°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 89°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
18 - 2 – 141 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,003 – 0,043% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 14,8% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 5,0 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 39 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,5 kg/h* 
Max~2,3 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~50 h* 
Max~11 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 215/40 – 246/35-
287/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 81 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 130 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 140 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 120mm / 200mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI " 
In the Play Store for Android (Smartphone and Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI " 
Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez l’application «MCZ WIFI » 
Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI " 

Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 10,0 kW (8600 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,3 kW (1978 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,4 % 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 92,6 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 212°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 89°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
18 - 2 – 141 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,003 – 0,043% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 14,8% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 5,0 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 33 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,5 kg/h* 
Max~2,3 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~43 h* 
Max~9 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 215/40 – 246/35-
287/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 81 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 133 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 143 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 120mm / 200mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI " 
In the Play Store for Android (Smartphone and Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI " 
Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez l’application «MCZ WIFI » 
Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI " 

Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 10,0 kW (8600 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,3 kW (1978 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,4 % 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 92,6 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 212°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 89°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
18 - 2 – 141 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,003 – 0,043% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 14,8% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 5,0 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 33 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,5 kg/h* 
Max~2,3 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~43 h* 
Max~9 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 215/40 – 246/35-
287/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 81 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 133 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 143 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 120mm / 200mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI " 
In the Play Store for Android (Smartphone and Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI " 
Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez l’application «MCZ WIFI » 
Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI " 

Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 10,0 kW (8600 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,3 kW (1978 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,4 % 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 92,6 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 212°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 89°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
18 - 2 – 141 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,003 – 0,043% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 14,8% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 5,0 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 39 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,5 kg/h* 
Max~2,3 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~50 h* 
Max~11 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 215/40 – 246/35-
287/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 81 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 130 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 140 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 120mm / 200mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI " 
In the Play Store for Android (Smartphone and Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI " 
Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez l’application «MCZ WIFI » 
Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI " 

Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 10,0 kW (8600 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,3 kW (1978 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,4 % 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 92,6 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 212°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 89°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
18 - 2 – 141 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,003 – 0,043% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 14,8% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 5,0 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 39 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,5 kg/h* 
Max~2,3 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~50 h* 
Max~11 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 215/40 – 246/35-
287/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 81 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 130 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 140 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 120mm / 200mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI " 
In the Play Store for Android (Smartphone and Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI " 
Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez l’application «MCZ WIFI » 
Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI " 

Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 10,0 kW (8600 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,3 kW (1978 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,4 % 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 92,6 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 212°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 89°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
18 - 2 – 141 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,003 – 0,043% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 14,8% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 5,0 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 46 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,5 kg/h* 
Max~2,3 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~60 h* 
Max~13 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 215/40 – 246/35-
287/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 62 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 165 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 175 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 40mm / 100mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI " 
In the Play Store for Android (Smartphone and Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI " 
Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez l’application «MCZ WIFI » 
Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI " 

Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 10,0 kW (8600 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,3 kW (1978 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,4 % 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 92,6 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 212°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 89°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
18 - 2 – 141 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,003 – 0,043% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 14,8% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 5,0 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 46 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,5 kg/h* 
Max~2,3 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~60 h* 
Max~13 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 215/40 – 246/35-
287/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 62 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 165 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 175 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 40mm / 100mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI " 
In the Play Store for Android (Smartphone and Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI " 
Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez l’application «MCZ WIFI » 
Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI " 

Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 10,0 kW (8600 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,3 kW (1978 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,4 % 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 92,6 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 212°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 89°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
18 - 2 – 141 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,003 – 0,043% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 14,8% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 5,0 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 40 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,5 kg/h* 
Max~2,3 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~52 h* 
Max~11 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 215/40 – 246/35-
287/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 62 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 168 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 178 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 40mm / 100mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI " 
In the Play Store for Android (Smartphone and Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI " 
Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez l’application «MCZ WIFI » 
Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI " 

Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 10,0 kW (8600 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,3 kW (1978 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,4 % 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 92,6 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 212°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 89°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
18 - 2 – 141 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,003 – 0,043% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 14,8% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 5,0 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 40 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,5 kg/h* 
Max~2,3 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~52 h* 
Max~11 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 215/40 – 246/35-
287/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 62 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 168 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 178 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 40mm / 100mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI " 
In the Play Store for Android (Smartphone and Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI " 
Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez l’application «MCZ WIFI » 
Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI " 

Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 10,0 kW (8600 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,3 kW (1978 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,4 % 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 92,6 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 212°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 89°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
18 - 2 – 141 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,003 – 0,043% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 14,8% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 5,0 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 46 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,5 kg/h* 
Max~2,3 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~60 h* 
Max~13 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 215/40 – 246/35-
287/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 62 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 165 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 175 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 40mm / 100mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI " 
In the Play Store for Android (Smartphone and Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI " 
Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez l’application «MCZ WIFI » 
Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI " 

Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 11,9 kW (10234 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 3,4 kW (2924 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,8 % 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 93,2 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 193°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 106°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
14 - 1 – 148 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,034 – 0,007% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 8,1% – 13,5% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 6,4 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 40 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,8 kg/h* 
Max~2,7 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~33 h* 
Max~10 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 256/40 – 292/35-
341/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 130 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 183 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 198 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 120mm / 250mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 
Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 8,1 kW (6966 kcal/h) 
Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,3 kW (1978 kcal/h) 
Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,9 % 
Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 92,6 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 188°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 89°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
17 - 1 – 142 

mg/Nm3 
CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,002 – 0,043% 
CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 14,0% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 4,3 g/sec 
Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 39 l 
Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,5 kg/h* 
Max~1,8 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~50 h* 
Max~14 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 174/40 – 199/35-
232/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 
Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 
Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 81 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 170 kg 
Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 180 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 120mm / 200mm / 0mm 
Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 

 

SCHEDA TECNICA  

HALO Air 
Rev. 09_2016 

FICHE TECHNIQUE 
TECHNICAL SHEET 
FICHA TECNICA 

   

 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 
EN 14785 - 2006 

 BImSchV Stufe 2 
 ART.15a B-VG 
Regensburger / Aachener / Münchener BStB 
 

                

                    
 

  
 

 

 
 
 

 

 

 
 

 

 
All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI "/ In the Play Store for Android (Smartphone and 
Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI "/ Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez 
l’application «MCZ WIFI» / Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI” 
Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 8,1 kW (6966 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,3 kW (1978 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,9 % 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 92,6 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 188°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 89°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
17 - 1 – 142 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,002 – 0,043% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 14,0% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 4,3 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 32 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6-8 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,5 kg/h* 
Max~1,8 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~40 h* 
Max~11 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 174/40 – 199/35-
232/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 62 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 127 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 137 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 40mm / 100mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics  / Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 8,8 kW (7.568 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,6 kW (2.236 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,9 %  

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 89,8 %  

Temperatura dei fumi in uscita al Max/ Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust 
smoke at Max/Temperatura de los humos de salida al máx. 

186°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust 
smoke at Min/Temperatura de los humos de salida al mín 

104°C 

Particolato - OGC - Nox (13% O2)/Particule - OGC - Nox (13% O2)/Particulate/OGC / Nox (13% 
O2)/Particulado/OGC/Nox (13% O2) 

 20 mg/Nm3 - 1 mg/Nm3 – 117 mg/Nm3 

CO al Min e al Max (13% O2)/CO au Min et au Max (13% O2)/CO at Min and at Max (13% O2)/CO al Mín. y al 
Máx (13% O2) 

 0,057-0,006 % 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 5,5% – 13,4 % 

Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max 
power/Tiro recomendado a la potencia máx. 

0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw 
allowed for minimum power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 

0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 4,7 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 28 litri 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / L 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min ~ 0,6 kg/h *    Max.  ~ 1,9  kg/h * 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Al min ~ 30 h *       Al max. ~ 10 h * 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 189/40 – 216/35 – 252/30 ** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la 
combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical 
power (EN 60335-1)./Potencia eléctrica nominal  (EN 60335-1) 160 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and 
frequency/Tensión y frecuencia de alimentación 

230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 148 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 163 kg 

Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible 
(arrière/côté/fond)/Distance from combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible 
(revés/lado/fondo) 

30 mm / 100 mm / 0 mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible 
(plafond/avant)/Distance from combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible 
(techo/frente) 

800 mm / 1000 mm 

 
*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato /  Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé / Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3)  / Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) / Heatable volume based on the 
requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended by the manufacturer (non-
binding) for the optimal operation of the product/ Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI " 
In the Play Store for Android (Smartphone and Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI " 
Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez l’application «MCZ WIFI » 
Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI " 

Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 11,9 kW (10234 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 3,4 kW (2924 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,8 % 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 93,2 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 193°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 106°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
14 - 1 – 148 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,034 – 0,007% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 8,1% – 13,5% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 6,4 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 40 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,8 kg/h* 
Max~2,7 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~33 h* 
Max~10 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 256/40 – 292/35-
341/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 130 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 183 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 198 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 120mm / 250mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 

 

SCHEDA TECNICA  

SUITE Air - 2016  
Rev. 06_2017 

FICHE TECHNIQUE 
TECHNICAL SHEET 
FICHA TECNICA 

   
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 
EN 14785  

 BImSchV Stufe 2 
 ART.15a B-VG 
Regensburger / Aachener / Münchener BStV 
LRV 
Conto Termico 2.0 
 

                
                    
 

  
 

 

 
 
 

 

 

 
 

 

All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI " 
In the Play Store for Android (Smartphone and Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI " 
Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez l’application «MCZ WIFI » 
Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI " 

Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 10,0 kW (8600 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,3 kW (1978 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,4 % 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 92,6 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 212°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 89°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
18 - 2 – 141 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,003 – 0,043% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 14,8% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 5,0 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 46 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,5 kg/h* 
Max~2,3 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~60 h* 
Max~13 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 215/40 – 246/35-
287/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 62 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 165 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 175 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 40mm / 100mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI " 
In the Play Store for Android (Smartphone and Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI " 
Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez l’application «MCZ WIFI » 
Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI " 

Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 10,0 kW (8600 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,3 kW (1978 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,4 % 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 92,6 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 212°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 89°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
18 - 2 – 141 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,003 – 0,043% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 14,8% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 5,0 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 46 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,5 kg/h* 
Max~2,3 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~60 h* 
Max~13 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 215/40 – 246/35-
287/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 62 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 165 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 175 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 40mm / 100mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 

REV: 08/2015 REV: 08/2015 REV: 09/2016

REV: 08/2017 REV: 10/2016 REV: 10/2017

REV: 06/2017 REV: 06/2017 REV: 10/2015

REV: 07/2017 REV: 04/2016 REV: 06/2017
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All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI " 
In the Play Store for Android (Smartphone and Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI " 
Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez l’application «MCZ WIFI » 
Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI " 

Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 
Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 8,1 kW (6966 kcal/h) 
Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,3 kW (1978 kcal/h) 
Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,9 % 
Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 92,6 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 188°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 89°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
17 - 1 – 142 

mg/Nm3 
CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,002 – 0,043% 
CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 14,0% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 4,3 g/sec 
Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 27 l 
Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,5 kg/h* 
Max~1,8 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~35 h* 
Max~10 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 174/40 – 199/35-
232/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 
Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 
Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 62 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 130 kg 
Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 140 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 40mm / 100mm / 0mm 
Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI "/ In the Play Store for Android (Smartphone and 
Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI "/ Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez 
l’application «MCZ WIFI» / Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI” 
Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 8,1 kW (6966 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,3 kW (1978 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,9 % 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 92,6 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 188°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 89°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
17 - 1 – 142 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,002 – 0,043% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 14,0% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 4,3 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 32 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6-8 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,5 kg/h* 
Max~1,8 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~40 h* 
Max~11 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 174/40 – 199/35-
232/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 62 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 127 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 137 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 40mm / 100mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI "/ In the Play Store for Android (Smartphone and 
Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI "/ Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez 
l’application «MCZ WIFI» / Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI” 
Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 7,6 kW (6536 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 3,8 kW (3268 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 87,6% 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 86,8% 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura 
de los humos de salida al máx. 172 °C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura 
de los humos de salida al mín 119 °C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
25 –4 –145 

mg/Nm3 
CO al 13% O2 al Min e al Max/CO bei 13% O2 min. und max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 
13% O2 al Mín. y al Máx 0,010 – 0,053% 

CO2 al Min e al Max/CO2 min. und max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 5,2% –8,9% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a 
la potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa**** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,02 mbar – 2 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 6,5 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 20 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6-8 mm / L 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min ~ 0,9 kg/h* 
Max ~ 1,8 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min ~ 15 h* 
Max ~ 7 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 163/40 – 187/35 – 218/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80/100***mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 

Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-
1)./Potencia eléctrica nominal  (EN 60335-1) 55 W (max 400 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 130 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 140 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance 
from combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 20mm / 50mm / 0 mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 800 mm 

 
*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Data that may vary depending on the type of pellets used / Die Werte können je nach Art des verwendeten Brennstoffs schwanken / Données qui 
peuvent varier selon le type de pellets utilisé Datos que pueden variar según el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) / Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Heizbarer 
Rauminhalt je nach pro m3 geforderter Leistung (jeweils 40-35-30 Kcal/h m3) / Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) / Volumen calentable según 
la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
***Con utilizzo dell’adattatore in dotazione al prodotto / Using the adapter supplied with the product / En utilisant l’adaptateur fourni avec le produit / Usando el adaptador que se suministra con el producto 
**** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Vom Hersteller empfohlener Wert (nicht bindend) für den optimalen Betrieb des Produktes/ Valeur conseillée par 
le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product/ Valor recomendado por el fabricante (no 
vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 

Potenza utile nominale/ Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 8,0 kW (6880 kcal/h) 

Potenza utile minima/ Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,4 kW (2064 kcal/h) 

Rendimento al Max/ Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 93,0% 

Rendimento al Min/./Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 93,0% 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura 
de los humos de salida al máx. 160 °C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura 
de los humos de salida al mín 110 °C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/ Particule/OGC/Nox (13%O2)/ Particulate/OGC/Nox (13%O2)/ Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
26 – 3 – 93 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,024 – 0,015% 

CO2 al Min e al Max/ CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 5,6% – 7,9% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/ Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a 
la potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia minima 0,02 mbar – 2 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 6,9 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 35 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6-8 mm / L 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min ~ 0,8 kg/h* 
Max ~ 1,8 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min ~ 28 h* 
Max ~ 13 h* 

Volume riscaldabile m3/ Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 172/40 – 197/35 –229/30 ** 

Ingresso aria per la combustione/ Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/ Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/ Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 

Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/ Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-
1)./Potencia eléctrica nominal  (EN 60335-1) 35 W (max 370 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/ Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 135 kg 

Peso con imballo/ Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 145 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/sotto) / Distance par rapport au matériau combustible (derrière/côté/inférieur) / 
Distance from combustible material (back/side/under) / Distancia desde el material combustible (parte posterior/lado/bajo) 50mm / 50mm / 0 mm 

Distanza da materiale combustibile (fronte/soffitto) / Distance par rapport au matériau combustible (avant/plafond) / Distance from 
combustible material (front/ceiling) / Distancia desde el material combustible (frente/techo) 800 mm / 800 mm 

 
*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 

VIVO 80 VIVO 90 BOXTHERM 70
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Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics / Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 10,5 kW (9030 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,7 kW (2322 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 92,2% 

Rendimento al Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 95,8% 

Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at 
Max/Temperatura de los humos de salida al máx. 170°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at 
Min/Temperatura de los humos de salida al mín 70°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate -OGC-Nox (13%O2)/Particulado-OGC-Nox (13%O2) 
19 – 2 – 133 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,03 – 0,01% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 8,1% 

Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro 
recomendado a la potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for 
minimum power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,02 mbar – 2 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 8,9 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 20 + 15 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6-8 mm / L 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,6 Kg/h * 
Max~2,2 Kg/h * 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~39 h * 
Max~11 h * 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 226/40 – 258/35 – 301/30 ** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 

Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-
1)./Potencia eléctrica nominal  (EN 60335-1) 100 W (max 420 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia 
de alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 170 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 190 kg 

Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible 
(arrière/côté/fond)/Distance from combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 50 mm / 50 mm /50 mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance 
from combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800 mm / 1000 mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Data that may vary depending on the type of pellets used / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) / Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volume 
chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product/ Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics / Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 10,5 kW (9030 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 3,5 kW (3010 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 93,1% 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 94,4% 

Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at 
Max/Temperatura de los humos de salida al máx. 160° C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at 
Min/Temperatura de los humos de salida al mín 85° C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule-OGC-Nox (13%O2)/Particulate-OGC-Nox (13%O2)/Particulado-OGC-Nox (13%O2) 
12 – 4 – 112 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,059 – 0,012% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 5,7% – 8,1% 

Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro 
recomendado a la potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for 
minimum power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,02 mbar – 2 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 9 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 58 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / L 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,8 kg/h* 
Max~2,2 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~48 h* 
Max~17 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 226/40 – 258/35 – 301/30 ** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 

Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-
1)./Potencia eléctrica nominal  (EN 60335-1) 90 W (max 350 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia 
de alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 180 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 190 kg 

Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible 
(arrière/côté/fond)/Distance from combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 50 mm / 50 mm / 50 mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance 
from combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800 mm / 1000 mm 

 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Data that may vary depending on the type of pellets used / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) / Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volume 
chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product/ Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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Dati tecnici / Technical characteristics / Caractéristiques techniques / Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 8,8 kW (7568 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,6 kW (2236 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 92,7% 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 95,9% 

Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at 
Max/Temperatura de los humos de salida al máx. 150 °C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at 
Min/Temperatura de los humos de salida al mín 70 °C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule-OGC-Nox (13%O2)/Particulate-OGC-Nox (13%O2)/Particulado-OGC-Nox (13%O2) 
17 – 6 – 125 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,030 – 0,015% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 5,5% - 8,4% 

Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a 
la potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,02 mbar - 2 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 7,4 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 27 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6-8 mm / L 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,6 kg/h* - Max~1,8 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~26 h* -  
Max~9 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 189/40 – 216/35 – 252/30 ** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 

Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-
1)./Potencia eléctrica nominal  (EN 60335-1) 80 W (max 420 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 135 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 145 kg 

Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance 
from combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 50 mm /50 mm / 50 mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800 mm / 1000 mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Data that may vary depending on the type of pellets used / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) / Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volume 
chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product/ Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
 

700
4040

40
60

0

56
0

44
.5

65Ø65

675
48

48
55

0
10

Ø8
0

MARLENE C.A. UP! MARLENE TONDA

SISSY NATURAL MARIA SOFIA AIR

BOXTHERM 60

TECHNISCHE TEKENINGEN | DESSINS TECHNIQUES

 

SCHEDA TECNICA  

BOXTHERM 60 Pellet Air 
Rev. 07_2017 

TECHNICAL SHEET 
FICHE TECHNIQUE 
FICHA TECNICA 

   

 

  
 
EN 14785 

 BImSchV Stufe 2 
 ART.15a B-VG 
Regensburger / Aachener / Münchener BStV 
LRV 
Conto Termico 2.0 
 

                
                    
 

               
        UZ-37 
 
 

 
 

 

 

Dati tecnici / Technical characteristics / Caractéristiques techniques / Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 6,1 kW (5246 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,4 kW (2064 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 91,7% 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 93,0% 

Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at 
Max/Temperatura de los humos de salida al máx. 150 °C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at 
Min/Temperatura de los humos de salida al mín 67 °C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule-OGC-Nox (13%O2)/Particulate-OGC-Nox (13%O2)/Particulado-OGC-Nox (13%O2) 
28 – 7 – 119 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,03 – 0,01% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 4,1% - 6,4% 

Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a 
la potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for 
minimum power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,02 mbar - 2 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 6,5 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 13 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6-8 mm / L 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,6 kg/h* 
Max~1,25 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~14 h* 
Max~7 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 131/40 – 150/35 – 175/30 ** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 

Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-
1)./Potencia eléctrica nominal  (EN 60335-1) 100 W (max 320 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 80 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 90 kg 

Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance 
from combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 50 mm / 50 mm / 50 mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800 mm / 1000 mm 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Data that may vary depending on the type of pellets used / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) / Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volume 
chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product/ Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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Dati tecnici / Technical characteristics / Caractéristiques techniques / Datos técnicos 
Potenza utile nominale/ Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 8,0 kW (6880 kcal/h) 
Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,4 kW (2064 kcal/h) 
Rendimento al Max/ Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 93,0% 

Rendimento al Min/ Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 93,0% 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/ Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at 
Max/Temperatura de los humos de salida al máx. 160 °C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/ Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at 
Min/Temperatura de los humos de salida al mín 110 °C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/ Particule/OGC/Nox (13%O2)/ Particulate/OGC/Nox (13%O2)/ Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
26 - 3 – 93 
mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/ CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,024 - 0,015% 
CO2 al Min e al Max/ CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 5,6% - 7,9% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/ Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro 
recomendado a la potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/ Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for 
minimum power/Tiro mínimo permitido a la potencia minima 0,02 mbar – 2 Pa 

Massa fumi/Abgasmasse/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 6,9 g/sec 
Capacità serbatoio/ Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 35 l 
Tipo di combustibile pellet/ Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6-8 mm / L 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/ Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min ~ 0,8 kg/h* 
Max ~ 1,8 kg/h* 

Autonomia/ Autonomie/Autonomy/Autonomía Min ~ 28 h* -  
Max ~ 13 h* 

Volume riscaldabile m3/ Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 172/40 – 197/35 – 229/30 ** 
Ingresso aria per la combustione/ Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 
Uscita fumi/ Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 
Presa d’aria/ Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 

Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/ Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-
1)./Potencia eléctrica nominal  (EN 60335-1) 35 W (max 370 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/ Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia 
de alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/ Poids net/Net weight/Peso neto 205 kg 
Peso con imballo/ Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 220 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/sotto) / / Distance par rapport au matériau combustible (derrière/côté/inférieur) 
/ Distance from combustible material (back/side/under) / Distancia desde el material combustible (parte posterior/lado/bajo) 50mm / 50mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (fronte/soffitto) / / Distance par rapport au matériau combustible (avant/plafond) / 
Distance from combustible material (front/ceiling) / Distancia desde el material combustible (frente/techo) 800mm / 800 mm 

 
*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Data that may vary depending on the type of pellets used / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) / Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volume 
chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product/ Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 

 

SCHEDA TECNICA  

VIVO 90 Pellet Comfort Air 
Rev. 05_2017 

FICHE TECHNIQUE 
TECHNICAL SHEET 
FICHA TECNICA 

   
    

 
EN 14785  

 BImSchV Stufe 2 
 ART.15a B-VG 
Regensburger / Aachener / Münchener BStV 
LRV 
Conto Termico 2.0 
 

                
                    
 
               
 
 
                 
                  
 
 

 
 

 

 

Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics / Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 10,5 kW (9030 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 3,5 kW (3010 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 93,1% 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 94,4% 

Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at 
Max/Temperatura de los humos de salida al máx. 160° C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at 
Min/Temperatura de los humos de salida al mín 85° C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule-OGC-Nox (13%O2)/Particulate-OGC-Nox (13%O2)/Particulado-OGC-Nox (13%O2) 
12 – 4 – 112 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,059 – 0,012% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 5,7% – 8,1% 

Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro 
recomendado a la potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for 
minimum power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,02 mbar – 2 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 9 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 58 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / L 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,8 kg/h* 
Max~2,2 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~48 h* 
Max~17 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 226/40 – 258/35 – 301/30 ** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 

Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-
1)./Potencia eléctrica nominal  (EN 60335-1) 90 W (max 350 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia 
de alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 180 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 190 kg 

Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible 
(arrière/côté/fond)/Distance from combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 50 mm / 50 mm / 50 mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance 
from combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800 mm / 1000 mm 

 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Data that may vary depending on the type of pellets used / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) / Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volume 
chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product/ Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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Dati tecnici / Technical characteristics / Caractéristiques techniques / Datos técnicos 
Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 8,1 kW (6966 kcal/h) 

Potenza utile minima/Minimale Nutzleistung/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,3 kW (1978 kcal/h) 

Rendimento al Max/ Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,9 %  

Rendimento al Min/ Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 92,6 %  

Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at 
Max/Temperatura de los humos de salida al máx. 

188°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/ Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at 
Min/Temperatura de los humos de salida al mín 

89°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/ Particule/OGC/Nox (13 %O2)/Particulate/OGC/Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
17 mg/Nm3 – 1 mg/Nm3 – 142 

mg/Nm3 
CO al 13% O2 al Min e al Max/ CO à 13 % O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín.y al Máx 0,002 — 0,043% 

CO2 al Min e al Max/ CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 14,0% 

Tiraggio consigliato alla potenza Max/ Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro 
recomendado a la potencia máx. 

0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/ /Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for 
minimum power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 

0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/ Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 4,3 g/sec 

Capacità serbatoio/ Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 32 litri 

Tipo di combustibile pellet/ Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Pellet diametro 6-8 mm con 
pezzatura  3÷40 mm 

Consumo orario pellet/ Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min ~ 0,5 kg/h *    Max.  ~ 1,8  
kg/h * 

Autonomia/ Autonomie/Autonomy/Autonomía Al min ~ 40 h *       Al max. ~ 11 h 
* 

Volume riscaldabile m3/ Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 174/40 – 199/35 – 232/30 ** 

Ingresso aria per la combustione/ Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/ Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/ Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 

Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Elektrische Nennleistung (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-
1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia eléctrica nominal  (EN 60335-1) 

62 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Versorgungsspannung und Frequenz/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage 
and frequency/Tensión y frecuencia de alimentación 

230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Netto-Gewicht/Poids net/Net weight/Peso neto  170 kg 

Peso con imballo/ Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje  180 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible 
(arrière/côté/fond)/Distance from combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 40mm / 100mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance 
from combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 

 
*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Data that may vary depending on the type of pellets used / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé / Datos que pueden variar según el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) / Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volume chauffable en fonction de la puissance 
nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended by the manufacturer (non-binding) for the 
optimal operation of the product/ Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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All'interno di Play Store per Smartphone e Tablet Android e di Itunes per iOS, troverete l'APP " MCZ WIFI " 
In the Play Store for Android (Smartphone and Tablet) and in iTunes for iOS, you will find the APP “MCZ WIFI " 
Dans Play Store pour Smartphone et Tablette Android et Itunes pour iOS, vous trouverez l’application «MCZ WIFI » 
Dentro de Play Store para Smartphone y tableta Android, y de Itunes para iOS, encontraréis la APP " MCZ WIFI " 

Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics /Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 10,0 kW (8600 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 2,3 kW (1978 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,4 % 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 92,6 % 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura de 
los humos de salida al máx. 212°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura de los 
humos de salida al mín 89°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13%O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
18 - 2 – 141 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13% O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín. y al Máx 0,003 – 0,043% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 14,8% 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a la 
potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,05 mbar – 5 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 5,0 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 39 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,5 kg/h* 
Max~2,3 kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~50 h* 
Max~11 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 215/40 – 246/35-
287/30** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 
Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-1)./Potencia 
eléctrica nominal  (EN 60335-1) 81 W (max 380 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 185 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 195 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance from 
combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 120mm / 200mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 
 
 

*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé/ Data that may vary depending on the type of pellets used / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) /  Volume chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) 
Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product / Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics / Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 22,3 kW (19178 kcal/h) 

Potenza utile nominale (H2O)/Puissance utile nominale (H2O)/(Max) nominal output power (H2O)/Potencia nominal útil (H2O) 18,0 kW (15480 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 4,4 kW (3784 kcal/h) 

Potenza utile minima (H2O)/Puissance utile minimale (H2O)/Minimum output power (H2O)/Potencia útil mínima (H2O) 3,0 kW (2580 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 92,5% 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 95,0% 

Temperatura dei fumi in uscita al Max/ Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at 
Max/Temperatura de los humos de salida al máx. 160°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/ Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura 
de los humos de salida al mín 71°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13 %O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
2 – 0,2 – 132 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13 % O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín.y al Máx 0,040 – 0,012% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 7,03% – 12,49% 

Pressione massima di esercizio/Pression d'exercice maximale/Maximum operating pressure/Presión máxima de utilización 2,5 bar – 250 kPa 

Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a 
la potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia minima 0,02 mbar – 2 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 12,6 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 44 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6-8 mm / L 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,9 kg/h * 
Max~4,9 kg/h * 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~28 h * 
Max~5 h * 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 481/40 – 550/35 – 642/30 ** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 

Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-
1)./Potencia eléctrica nominal  (EN 60335-1) 120 W (max 420W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 190 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 200 kg 

Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance 
from combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 100mm / 100mm / 0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800mm / 1000mm 

 
 
*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Data that may vary depending on the type of pellets used / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) / Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volume 
chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product/ Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics / Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 16,9 kW (14534 kcal/h) 

Potenza utile nominale (H2O)/Puissance utile nominale (H2O)/(Max) nominal output power (H2O)/Potencia nominal útil (H2O) 14,2 kW (12212 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 4,9 kW (4214 kcal/h) 

Potenza utile minima (H2O)/Puissance utile minimale (H2O)/Minimum output power (H2O)/Potencia útil mínima (H2O) 3,5 kW (3010 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 90,1% 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 95,2% 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura 
de los humos de salida al máx. 150 °C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura 
de los humos de salida al mín 65 °C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule-OGC-Nox (13 %O2)/Particulate-OGC-Nox (13%O2)/Particulado-OGC-Nox (13%O2) 
20 – 1 – 117 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13 % O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín.y al Máx 0,028 – 0,012% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,4% – 9,8% 

Pressione idrica massima/Pression Max eau/(Permissible)/Max. water pressure/Presión máxima de agua 2,5 bar – 250 kPa 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a 
la potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,02 mbar – 2 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 12,5 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 35 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6-8 mm / L 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~1 Kg/h* 
Max~3,6 Kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~23 h* 
Max~7 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 363/40 – 415/35 – 484/30 ** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 

Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-
1)./Potencia eléctrica nominal  (EN 60335-1) 80 W (max 420 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 160 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 170 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance 
from combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 100 mm / 100 mm / 0 mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800 mm / 1000 mm 

 
*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Data that may vary depending on the type of pellets used / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé / Datos que pueden variar según el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) / Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volume chauffable en fonction de la puissance 
nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto / Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended by the manufacturer (non-binding) for 
the optimal operation of the product/ Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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Dati tecnici / Caractéristiques techniques / Technical characteristics / Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 22,3  kW (19178 kcal/h) 

Potenza utile nominale (H2O)/Puissance utile nominale (H2O)/(Max) nominal output power (H2O)/Potencia nominal útil (H2O) 18,0 kW (15480 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 4,4 kW (3784 kcal/h) 

Potenza utile minima (H2O)/Puissance utile minimale (H2O)/Minimum output power (H2O)/Potencia útil mínima (H2O) 3,0 kW (2580 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 92,5% 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 95,0% 
Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura 
de los humos de salida al máx. 160 °C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura 
de los humos de salida al mín 71 °C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule-OGC-Nox (13 %O2)/Particulate-OGC-Nox (13%O2)/Particulado-OGC-Nox (13%O2) 
2 – 0,2 – 132 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13 % O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín.y al Máx 0,040 – 0,012% 

CO2 al Min e al Max/CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 7,03% – 12,49% 

Pressione idrica massima/Pression Max eau/(Permissible)/Max. water pressure/Presión máxima de agua 2,5 bar – 250 kPa 
Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a 
la potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,02 mbar – 2 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 12,6 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 44 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6-8 mm / L 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,9 Kg/h* 
Max~4,9 Kg/h* 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~ 28 h* 
Max~5 h* 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 481/40 – 550/35 – 642/30 ** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 

Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-
1)./Potencia eléctrica nominal  (EN 60335-1) 120 W (max 420 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 190 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 200 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance 
from combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 100 mm / 100 mm / 0 mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 800 mm / 1000 mm 

 
*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Data that may vary depending on the type of pellets used / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé / Datos que pueden variar según el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) / Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volume chauffable en fonction de la puissance 
nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto / Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended by the manufacturer (non-binding) for 
the optimal operation of the product/ Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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Dati tecnici / Technical characteristics / Caractéristiques techniques / Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 16,0 kW (13760 kcal/h) 

Potenza utile nominale (H2O)/Puissance utile nominale (H2O)/(Max) nominal output power (H2O)/Potencia nominal útil (H2O) 12,7 kW (10922 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 4,5 kW (3870 kcal/h) 

Potenza utile minima (H2O)/Puissance utile minimale (H2O)/Minimum output power (H2O)/Potencia útil mínima (H2O) 3,0 kW (2580 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 93,6% 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 95,6% 

Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura 
de los humos de salida al máx. 

124°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura 
de los humos de salida al mín 73°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13 %O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
16 – 4 – 109 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13 % O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín.y al Máx 0,023 — 0,004% 

CO2 al Min e al Max/ CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 7,89% – 13,41% 

Pressione massima di esercizio/Pression d'exercice maximale/Maximum operating pressure/Presión máxima de utilización 2,5 bar – 250 kPa 

Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a 
la potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,02 mbar – 2 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 9,1 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 40 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6-8 mm / L 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~1,0 kg/h * 
Max~3,5 kg/h * 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~26 h * 
Max~8 h * 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 344/40 – 393/35 – 459/30 ** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 

Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-
1)./Potencia eléctrica nominal  (EN 60335-1) 100 W (max 370 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 190 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 206 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance 
from combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 200mm / 200mm /0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 750mm / 1000mm 

 
 
*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Data that may vary depending on the type of pellets used / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) / Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volume 
chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product/ Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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Dati tecnici / Technical characteristics / Caractéristiques techniques / Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 16,0 kW (13760 kcal/h) 

Potenza utile nominale (H2O)/Puissance utile nominale (H2O)/(Max) nominal output power (H2O)/Potencia nominal útil (H2O) 12,7 kW (10922 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 4,5 kW (3870 kcal/h) 

Potenza utile minima (H2O)/Puissance utile minimale (H2O)/Minimum output power (H2O)/Potencia útil mínima (H2O) 3,0 kW (2580 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 93,6% 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 95,6% 

Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura 
de los humos de salida al máx. 

124°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura 
de los humos de salida al mín 73°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13 %O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
16 – 4 – 109 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13 % O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín.y al Máx 0,023 — 0,004% 

CO2 al Min e al Max/ CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 7,89% – 13,41% 

Pressione massima di esercizio/Pression d'exercice maximale/Maximum operating pressure/Presión máxima de utilización 2,5 bar – 250 kPa 

Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a 
la potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,02 mbar – 2 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 9,1 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 40 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6-8 mm / L 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~1,0 kg/h * 
Max~3,5 kg/h * 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~26 h * 
Max~8 h * 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 344/40 – 393/35 – 459/30 ** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 

Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-
1)./Potencia eléctrica nominal  (EN 60335-1) 100 W (max 370 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 177 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 190 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance 
from combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 200mm / 200mm /0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 750mm / 1000mm 

 
 
*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Data that may vary depending on the type of pellets used / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) / Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volume 
chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product/ Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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Dati tecnici / Technical characteristics / Caractéristiques techniques / Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 16,0 kW (13760 kcal/h) 

Potenza utile nominale (H2O)/Puissance utile nominale (H2O)/(Max) nominal output power (H2O)/Potencia nominal útil (H2O) 12,7 kW (10922 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 4,5 kW (3870 kcal/h) 

Potenza utile minima (H2O)/Puissance utile minimale (H2O)/Minimum output power (H2O)/Potencia útil mínima (H2O) 3,0 kW (2580 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 93,6% 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 95,6% 

Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura 
de los humos de salida al máx. 

124°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura 
de los humos de salida al mín 73°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13 %O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
16 – 4 – 109 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13 % O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín.y al Máx 0,023 — 0,004% 

CO2 al Min e al Max/ CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 7,89% – 13,41% 

Pressione massima di esercizio/Pression d'exercice maximale/Maximum operating pressure/Presión máxima de utilización 2,5 bar – 250 kPa 

Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a 
la potencia máx. 0,10 mbar – 10 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,02 mbar – 2 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 9,1 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 40 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6-8 mm / L 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~1,0 kg/h * 
Max~3,5 kg/h * 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~26 h * 
Max~8 h * 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 344/40 – 393/35 – 459/30 ** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 

Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-
1)./Potencia eléctrica nominal  (EN 60335-1) 100 W (max 370 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 190 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 206 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance 
from combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 200mm / 200mm /0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 750mm / 1000mm 

 
 
*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Data that may vary depending on the type of pellets used / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) / Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volume 
chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product/ Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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Dati tecnici / Technical characteristics / Caractéristiques techniques / Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 11,9 kW (10234 kcal/h) 

Potenza utile nominale (H2O)/Puissance utile nominale (H2O)/(Max) nominal output power (H2O)/Potencia nominal útil (H2O) 10,0 kW (8600 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 3,2 kW (2750 kcal/h) 

Potenza utile minima (H2O)/Puissance utile minimale (H2O)/Minimum output power (H2O)/Potencia útil mínima (H2O) 1,8 kW (1548 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 91,1% 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 96,1% 

Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura 
de los humos de salida al máx. 

123°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura 
de los humos de salida al mín 48°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13 %O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
17 – 2 – 116 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13 % O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín.y al Máx 0,036 — 0,006% 

CO2 al Min e al Max/ CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,3% – 9,7% 

Pressione massima di esercizio/Pression d'exercice maximale/Maximum operating pressure/Presión máxima de utilización 2,5 bar – 250 kPa 

Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a 
la potencia máx. 0,12 mbar – 12 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,02 mbar – 2 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 9,6 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 31 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / L 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,7 kg/h * 
Max~2,7 kg/h * 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~29 h * 
Max~8 h * 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 256/40 – 292/35 – 341/30 ** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 

Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-
1)./Potencia eléctrica nominal  (EN 60335-1) 75 W (max 390 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 153 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 169 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance 
from combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 200mm / 200mm /0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 750mm / 1000mm 

 
 
*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Data that may vary depending on the type of pellets used / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) / Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volume 
chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product/ Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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Dati tecnici / Technical characteristics / Caractéristiques techniques / Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 11,9 kW (10234 kcal/h) 

Potenza utile nominale (H2O)/Puissance utile nominale (H2O)/(Max) nominal output power (H2O)/Potencia nominal útil (H2O) 10,0 kW (8600 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 3,2 kW (2750 kcal/h) 

Potenza utile minima (H2O)/Puissance utile minimale (H2O)/Minimum output power (H2O)/Potencia útil mínima (H2O) 1,8 kW (1548 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 91,1% 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 96,1% 

Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura 
de los humos de salida al máx. 

123°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura 
de los humos de salida al mín 48°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13 %O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
17 – 2 – 117 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13 % O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín.y al Máx 0,036 — 0,006% 

CO2 al Min e al Max/ CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,3% – 9,7% 

Pressione massima di esercizio/Pression d'exercice maximale/Maximum operating pressure/Presión máxima de utilización 2,5 bar – 250 kPa 

Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a 
la potencia máx. 0,12 mbar – 12 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,02 mbar – 2 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 9,6 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 31 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / L 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,7 kg/h * 
Max~2,7 kg/h * 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~29 h * 
Max~8 h * 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 256/40 – 292/35 – 341/30 ** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 

Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-
1)./Potencia eléctrica nominal  (EN 60335-1) 75 W (max 390 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 147 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 160 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance 
from combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 200mm / 200mm /0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 750mm / 1000mm 

 
 
*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Data that may vary depending on the type of pellets used / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) / Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volume 
chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product/ Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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Dati tecnici / Technical characteristics / Caractéristiques techniques / Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 11,9 kW (10234 kcal/h) 

Potenza utile nominale (H2O)/Puissance utile nominale (H2O)/(Max) nominal output power (H2O)/Potencia nominal útil (H2O) 10,0 kW (8600 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 3,2 kW (2750 kcal/h) 

Potenza utile minima (H2O)/Puissance utile minimale (H2O)/Minimum output power (H2O)/Potencia útil mínima (H2O) 1,8 kW (1548 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 91,1% 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 96,1% 

Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura 
de los humos de salida al máx. 

123°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura 
de los humos de salida al mín 48°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13 %O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
17 – 2 – 116 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13 % O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín.y al Máx 0,036 — 0,006% 

CO2 al Min e al Max/ CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,3% – 9,7% 

Pressione massima di esercizio/Pression d'exercice maximale/Maximum operating pressure/Presión máxima de utilización 2,5 bar – 250 kPa 

Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a 
la potencia máx. 0,12 mbar – 12 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,02 mbar – 2 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 9,6 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 31 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / L 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,7 kg/h * 
Max~2,7 kg/h * 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~29 h * 
Max~8 h * 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 256/40 – 292/35 – 341/30 ** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 

Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-
1)./Potencia eléctrica nominal  (EN 60335-1) 75 W (max 390 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 153 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 169 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance 
from combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 200mm / 200mm /0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 750mm / 1000mm 

 
 
*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Data that may vary depending on the type of pellets used / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) / Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volume 
chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product/ Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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Dati tecnici / Technical characteristics / Caractéristiques techniques / Datos técnicos 

Potenza utile nominale/Puissance utile nominale/(Max) nominal output power/Potencia nominal útil 11,9 kW (10234 kcal/h) 

Potenza utile nominale (H2O)/Puissance utile nominale (H2O)/(Max) nominal output power (H2O)/Potencia nominal útil (H2O) 10,0 kW (8600 kcal/h) 

Potenza utile minima/Puissance utile minimale/Minimum output power/Potencia útil mínima 3,2 kW (2750 kcal/h) 

Potenza utile minima (H2O)/Puissance utile minimale (H2O)/Minimum output power (H2O)/Potencia útil mínima (H2O) 1,8 kW (1548 kcal/h) 

Rendimento al Max/Rendement au Max/Efficiency at Max/Rendimiento al máx 91,1% 

Rendimento al Min/Rendement au Min/Efficiency at Min/Rendimiento al mín. 96,1% 

Temperatura dei fumi in uscita al Max/Température des fumées en sortie au Max/Temperature of exhaust smoke at Max/Temperatura 
de los humos de salida al máx. 

123°C 

Temperatura dei fumi in uscita al Min/Température des fumées en sortie au Min/Temperature of exhaust smoke at Min/Temperatura 
de los humos de salida al mín 48°C 

Particolato - OGC - Nox     (13%O2)/Particule - OGC - Nox (13 %O2)/Particulate/OGC / Nox (13%O2)/Particulado/OGC/Nox (13%O2) 
17 – 2 – 117 

mg/Nm3 

CO al 13% O2 al Min e al Max/CO à 13 % O2 au Min et au Max/CO at 13% O2 at Min and at Max/CO al 13% O2 al Mín.y al Máx 0,036 — 0,006% 

CO2 al Min e al Max/ CO2 au Min et au Max/CO2 at Min and at Max/CO2 al Mín y al Máx 6,3% – 9,7% 

Pressione massima di esercizio/Pression d'exercice maximale/Maximum operating pressure/Presión máxima de utilización 2,5 bar – 250 kPa 

Tiraggio consigliato alla potenza Max/Tirage conseillé à la puissance Max/Recommended draught at Max power/Tiro recomendado a 
la potencia máx. 0,12 mbar – 12 Pa*** 

Tiraggio minimo consentito alla potenza Min/Tirage minimum permis à la puissance minimum/ Minimum draw allowed for minimum 
power/Tiro mínimo permitido a la potencia mínima 0,02 mbar – 2 Pa 

Massa fumi/Masse fumées/Mass of smoke /Masa de humos 9,6 g/sec 

Capacità serbatoio/Contenance réservoir/Hopper capacity/Capacidad del depósito 31 l 

Tipo di combustibile pellet/Type de combustible pellets/Type of pellet fuel/Tipo de combustible pellets Ø 6 mm / L 3÷40 mm 

Consumo orario pellet/Consommation horaire pellets/Pellet hourly consumption/Consumo de pellets por hora Min~0,7 kg/h * 
Max~2,7 kg/h * 

Autonomia/Autonomie/Autonomy/Autonomía Min~29 h * 
Max~8 h * 

Volume riscaldabile m3/Volume chauffable m3/Heatable volume m3/Volumen calentable m3 256/40 – 292/35 – 341/30 ** 

Ingresso aria per la combustione/Entrée air pour la combustion/Combustion air inlet/Entrada de aire para la combustión Ø 50 mm 

Uscita fumi/Sortie fumées/Smoke outlet/Salida de humos Ø 80 mm 

Presa d’aria/Prise d'air/Air inlet/Toma de aire 80 cm2 

Potenza elettrica nominale (EN 60335-1)/Puissance électrique nominale (EN 60335-1)/Nominal electrical power (EN 60335-
1)./Potencia eléctrica nominal  (EN 60335-1) 75 W (max 390 W) 

Tensione e frequenza di alimentazione/Tension et fréquence d'alimentation/Supply voltage and frequency/Tensión y frecuencia de 
alimentación 230 Volt / 50 Hz 

Peso netto/Poids net/Net weight/Peso neto 147 kg 

Peso con imballo/Poids avec emballage/Weight with packaging/Peso con embalaje 160 kg 
Distanza da materiale combustibile (retro/lato/ sotto)/Distance par rapport au matériau combustible (arrière/côté/fond)/Distance 
from combustible material (rear/ sides/floor)/Distancia desde el material combustible (revés/lado/fondo) 200mm / 200mm /0mm 

Distanza da materiale combustibile (soffitto/fronte)/Distance par rapport au matériau combustible (plafond/avant)/Distance from 
combustible material (ceiling/front)/Distancia desde el material combustible (techo/frente) 750mm / 1000mm 

 
 
*Dati che possono variare a seconda del combustibile usato / Data that may vary depending on the type of pellets used / Données qui peuvent varier selon le type de pellets utilisé / Datos que pueden variar según 
el tipo de pellet utilizado 
**Volume riscaldabile a seconda della potenza richiesta al m3 (rispettivamente 40-35-30 Kcal/h per m3) / Heatable volume based on the requested power per m3 (respectively 40-35-30 Kcal/h per m3) / Volume 
chauffable en fonction de la puissance nécessaire au m3 (respectivement 40-35-30 kcal/h par m3) / Volumen calentable según la potencia solicitada al m3 (respectivamente 40-35-30 Kcal/h por m3) 
*** Valore consigliato dal costruttore (non vincolante) per il funzionamento ottimale del prodotto/ Valeur conseillée par le fabricant (non obligatoire) pour le fonctionnement optimal du produit/ Value recommended 
by the manufacturer (non-binding) for the optimal operation of the product/ Valor recomendado por el fabricante (no vinculante) para el funcionamiento óptimo del producto 
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